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Bbdwjh wpnhwlwunipyniup: Uwnbuwfununipjut ptidwh
wpnhwlwunyeniup ywyjdwuwynpyws b wjiu hwugqwdwupny, np dwdwuwywyhg
(iqwpwunyeyniup  dad nupwnpnieiniu £ nwpsunwd  (Ggniubiph hwdbdwwnwlwu
nwunwiuwuhpniyejwn: Lugniutipp Ywnnigwdpwihu L gnpdwnwlwu
wnwuduwhwwynyeniuubiph  |hwpdbtip pdpnunwp  htwpwynp £ dhwju  npwtg
gnigunpulwu  puunyejuwdp:  Wuwhuh  nwnwuwuppniggniuupp Yupbnp
Upwuwynyeniu niubt huswybiu nbuwlwu Ggupwuniejwt, wjiuwbu k) |Ggniubpp
gnhpduwywu nwnigdwu hwdwp:

2niqunpulwu |Gqupwunyeniup, nph hhduwlywu uwywwnwu £ Gpyne ud
dh pwuh (tgniubph  hwdbdwunwywu  Jeppndneyniup b npwug  hhdwu  Ypw
punhwunip tiqgpwhwugniubph Yuwwwpndp, wyuop hwubi £ qupgqugdwu wjuwhuh
dwlwpnwyh, np Ywpnn b wpryniuwdbnnpbu ndt; dh pwpp wbuwlwu L
nwnignnulwu fuunhputip: Uhwdwdwuwy, dGd npwnpniegnu £ nupdynd twl
wnwudhu Ggniubiph pwnwwqiwywu hwdwlwpgbph nwniduwuhpnyejwup, pwuh
np htug pwnwlwqgdnigniuu £ wju hhduwywu dhongubiphg dtyp, nph 2unphphy
(igntt donwwbiu hwpunwund £ unp pwntipny: Hw bywunnd £ ng dhwju |Gquh
pwnwwwwph punujudwup, wjl fununnubph  [Ggulwu  Yupnnnyeniutbiph
qupgugdwup:

Lwjtiptup L wugitiptup gniqunpuywu nwnwlwuhpnijniup
pwnwlwaqunyjwu b hdwunwpwunyejut dwlwpnwynwd huwpwynpnye)niu £ wnwihu
pwgwhwjnbint  bGpynt  |Ggqniubph  pwnwlywqiwlywu L pdwunwpwuwlwu
hwdwwngbiph dholt wnw punhwupnuegyniuttini nu tnwppbipnyeyniuttipp:

Chwnwgnnnipjut  opjYunp: Lhwnwgnunyejuu opjtijinp  dwdwuwywyhg
hwjtptuh b wugpbuh hwpwnpwdnp pwjbpu Gu:

Uwnbuwfununypyuwt twywwnwla  nt puunhpubpp:  <Gnwgnunnyejwu
uywuwwyu £ nunuwupptp dwdwuwywyhg hwytiptiuh W wugtiptuh hwpwnpwdnp
pwitph  Yunnigwdpwiht b hdwunwiht  wnwuduwhwwnyniygniutbpp’  npuwiug
punhwupnuejniuubpu n nmwppbipnueyniuubpp pwgwhwjnbne bwwwnwyny:

LbEnwgnunipjwu tywwnwyht hwuubine hwdwp wnwownnbp tup htinlyw)
fuunhputipp.

o nwnwuwuhpb hwjtipbup b wugbpbuh hwpwnpwynp pwitiph ny pwjwywu
pwnwnphsubph  junuphdwuwiht  wwwwubnyegniup'  Jep - hwubind - Bpyne
(tgniubipnud npwug nmwpwdjwsdniejwu pwuwywlywu hwpwpbpwygniye)ntup,

o Jtipindty  hwpwnpwdnp  pwitph Yunnigwdpwjhu-inhwwpwiuwlwu
wnwppbpnyeyniuubpp’ pwnwnphsubipp pwnwlwqdwlwu Juwnwwwnubiph
gniqunpulwu puuntjwu dhongny,

* nuuwlwpgbl Gphpwnwnphs  puwjwlwt  nupsdwdputipp  (GRF) pun ng
pwjwlwu pwnwnphsh hdwuwnwiht fudptiph U ybip hwubp hwdbdwwngnn Ggniubpnid



npwug  pwnwihu-Glwpwuwywu  nt nupdwdwiht  hdwuwnh  Guwynpdwu
wnwuduwhwwnynyeyniuutipp,

¢ hpwywuwgubp wugiptuh UL hwbpbuph  Uwpnpp/Yuy  Yud  dwypw
pwnwnphs nwubignn  hwpwnpwynp  pwjtiph  Yunnigwépwhu-hdwunwpwuwywu
puungini’  Jbp  hwubind  npwug  whywpwuwlwtu  wwppbpnieniuubnpp,
gnhpdwodnip)wl wnwuduwhwwnynygyniubnp,

e hwdbdwwb) wugltptuh W  hwjbpbuph  up, above-ybn/Ybipli, against-
nbd/punntd, back, aback, after, behind-hbyvhtipl pwunwnphs niubignn hwpnpwynp
pwjtiph  hdwuwnwiht  npuunpnuutpp b Jbp hwubp  npwug  dhgltiqyulw
udwunipniuubip nu mwppbpnygyniuutipp:

Uwnbuwfununipgyjwu  ghunwlwu  unpnypp:  <wjtptuh L wugbpbuh
hwpwnpwlwu Yugdnygyniuutiph, dwutwynpuwbiu pwjwlwt hwpwnpnygniuutiph
yGpwpbpw) gniqunpulwu  nwniduwuhpnyggniuutipp phs Gu: Ywwnwpdbp b
hwibpbuh U wugbpbup’ wujwuwlywt/gnulwy/ hphdpbpnd  pwnwnpnigyniuubph
nwnwuwuppnygniu: - <wybipguph b wugltpbup hwpwnpwlywu  pwwlwu
Yuqguniejniuubiph bpwpbipjwi gniqunpulwi nwunwiuwuhpniggniutbn syw:

Uwnbuwfununipiwu ghunwlwu unpnypp wywjdwuwynpywsd b dwdwuwlwyhg
hwjtiptuh L wug|tptup hwpwnpwynp pwjtiph Ywnnigwdpwjhu,
hdwunwpwuwlwu U gnpdwnwywt wnwuduwhwwnynygyniuubph hwdwlwpgqywsd
gnigunpwlwu ybppnidnigjwdp:

Uwnbuwlununipjutu  dEennwpwunyeyniup:  <bunwgnuinygjuu  pupwgpntd
Yppwnyb) tu ujupwgpuwlywu, gniqunpulwu, Jbpndsnejwu b junwwwpdwu
dtipnnubpp: Ljwpwgpwlwu dbennny ubipujwgyb) Gu nunwWuwuphpynn |Gqyulwu
dhwynputiph Yunmgdwdpp,  npuwg pwnwnphsubiph  funuphdwuwjht
wwwwubinygyniup: - 2niqunpulwt  dbpnnp huwpwdnpnyginiu £ gl
pwgwhwnbint hwibiptiuh W wugbptiuh hwpwnpwdnp pwtiph bdwunyeniuubnu nu
wnwppbipnygyniuttipp: Ydhpndnyegjwu dbpnnny nunwWiuwuhpyt) bu dwdwuwywyhg
hwjtipbup b wugtiptuh hwpwnpwynp pwjtiph Ywnnigywdpwiht b hdwuwnwiht
wnwuduwhwwnynysnuutipp:  Ywnwwwpdwu  dbennh  Yhpwndwdp  duydt) Gu
hwpwnpwynp  pwjtiph  pwnwnphsutiph  punhwupwgyws  dnnbubip:  Lequywu
uynieh nwnwuwuhpnigyniut hpwwuwgyby b hwdwdwdwuwyw dninbtigdwdp:

Uwnbuwfununipjwtu wbuwlwu L  gnpéuwlwtu  twuwynpyniup:
Ywwmwpyws htinwgnnnygjwu  wpryntupubpp Yupnn Gu hhdp  hwunhuwtw]
hwjtipbup bW wugtptup pwnwlwqiwywu b hdwunwpwuwlwu hwdwywpgbph
htiilnwqw  nwnwWuwuhpngniuutiph hwdwp:  Upfuwwnwupnid — ubipluwjwgyws
nhunwnpynwiutipp, hwpgwnpnuubpp b npwug (nénwiubpp Ywpnn Bu hinnwppppb)
wiu  |Gqupwuubiphu, npnup  qpwnynd  Gu hwptuh W wugtpbup

1 Ywpwwbnwu U., Snjuluwuwlywu hhdptipng pwnwnpniggniutbpp hwybipbuh b wuglbpbuh punwlwqdwlwt hwdwlupgnud,
prEYuwdnwlwy winbuwfununyeniu, << FUU £ USwnjwuh wudwt |Gqyh huunhunnun, plwt, 2016:
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pwnwlwaqdnigjwu U pwnwjht dhwynputph Yunnigwsdpwiht b hdwunwpwuwywu
wnwuduwhwwnynyeniuubiph nwunwiuwuhpnigywu hwpgtipny:

Uwnbluwfununginiut niuh - wbuwlwu  wpdbp  twlb  whywpwuwlwu
(iqwpwunyejwu  wnbuwuyniuhg,  pwuh nn o wyu nunwiuwuhpnigjwu
Ggpwlwgnieniuubpp Ywpnn  Bu bywuwnbp  hwpuh W wugbpbup
pwnwlwaqdnyejwt inhwywpwuwlwu punygwagpndutinh dagpwndwp:

Pwgh wbuwlwu Uwuwynyeniuhg'  wpfuwwnwupp  Yupunp £ uwl
gnpduwywu wnnwnyg. wju Yupnn £ ogquwlwn hubp hwjbptuh W wugtptup
pwnwaghnnjwup W pwnwlwqdnyejuup, huswybu twb  hdwunwpwunyjwup
uyhpywsd nwupupwgutipnid: Unbuwfununygjwu wpryniupubinp Ywnpnn Gu ogunnwwp
(hubp nwnWuwlwu &stnuwplubiph, nwuwgpptiph, dJdbpnnuwywu ninbtgnygubiph
wwwinpwundwl, huswbu twb pwnwuqiwywu pwnwpwutubph Yuqddwu hwdwp:

Lbipyuwynwdu, tipp wugtptup hwdwpynwd £ wotuwphh wdbtwnwpwéywsd
gnpéuwywunud Yhpwnynn  |tgniubiphg dkyn, udwu gnigqunpulwu
nwunwiuwuppnigyniutbpp  hwjwibignt nwwunnutiph W Ggyh nwnighsubiph  hwdwnp
wnwuduwwbu Ywplunp Gu, pwuh np hwjtpbuh L wugtptiuh dhole gniqwhtinubin
wuglwgubint dhongny nwunigdwt gnpdptupwgp nwnunwd £ wybih wpryniuwybin b
hwulwuwih:

Uwbuwfununipyjw Yunnigjwépu ni pnjwunwlynyeyniup:
Uwnbuwfununginiup  pwnyugwd £ ubpwdényejniuhg, bpbp  gnifuubiphg L
Ggpwlwgnieniuutiphg:  Upjuwwnwuph  dbipgnid wpdwd bu  hwwwynwiubph W
ogunwgnpdywsd gpulwunygjwu gwultipp: Unbuwfununigjuu dwywip 121 ke &

Lkpwdénpgwu  dtip  hhduwydnpynd £ phidwih  wpnhwlwunyes)niup,
uwhdwudnd tu hbnwgnunyeut twywwnwyp b fuunhpubpp, ubpyujwgynd G
htiinwgninnuygjwtu  opjijinp,  ghwnwlwu  unpnyep UL dbpnNRWpwunyenLup:
Lbpywywgynid £ hwybiptiuh b wugitiptuh hwpwnpwynp pwitiph nwunwuwuhpnigjwt
wwwndnijniup:

LNhtu 1
duvuluuuuhs <U3trsuh b4 ULSLersLh <uruarudnr pU3srh
pPLNMPNTSNRUL B WUANKRSHUDLUSPL YUurUNUrLere

1.1 Qwpwnpwynp pwybiph ng puwywlwt punwnphgutph funuphdwuwyht
wwwnjwubnipyniup

Uwnbuwfununigjwu wnweoht qiiuh wju bupwpwdund ubpluwjwgyws bu
hwpwnpwynp pwjtiph fudptipp pun ng puywlwt punwnphsutiph funuphdwuwght
wwwnuwubnyguu: <wdbdwwnynn (Ggniubipnd  hwpwnpwynp  pwitph pwjwlwt
pwnwnphsp wunpn2 nbippwiu £, npu wpnwhwjnnud £ gnpénnnipgjwu, Gnbinysjwu
hdwuw: Uhugntin ny pwjwlwu pwnwnphsp Yupnn b wywinuubp wwppbp funuph
dwutiph: Pwjh htwn Ywpnn Gu hwpwnpdbp gnuywup, wéwlwup, pdwlwup,
nbpwuniup, dwypwp, Yuuwp/uwfunhpp, dwjuwplynyeiniup, nEppuwp:
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Anyulwu  pwnunphs: <wpwnpwynp  pwjbpnd npwbu ng pwjwlwu
pwnwnphs gnpdwdynud  Gu  hhduwlwunW  wjiu  gnwlwuubpp, npnup  nbu
hwidwwwwwuluwu pwih hbn hwpwnpdtine bW npw htwn dhwuptu pwnwihu unp
hdwuwn wpunwhwjnbint npwdwpwuwlwu hhdp: <wjbiptuh hwpwnpwynp pwtph
owppnud pwwn bu gnjulwu pwnwnphs niutignn dhwynputipp: <wjtiptund gnjuwu
pwnwnphs niutignn 2nipg 3600 hwpwnpnyeginiu Yw (puin £ Unwjwuh «Upnh
hwjbpbup pwgwwpwlywu pwnwpwuh»)', huy wugbpbunyt® onpg 1200 (punn U
Unwuhup  «Uugibpbu-nnwbpbu nupdwdwpwuwlwu  pwnwpwuh»)®:  Ophuwy'
wdnpp Ynpguly, wspny wuby, carry one’s point «uwywuwnwyhtu hwutbip», change hands
«&tinphg atinp wugubip»:

UWéwlYwt pwnwnphs: <wjtipbund wéwlwu pwnwnphs niubignn dnin 560
hwpwnpwynp pwy Yw (puin E. Unwywup «Upnh hwbpbuh  pugwwnpwlywu
pwnwpwuh»): <wjbiptund uw Gpypnpn wdbtwdbd funwpu £ gnulwu pwnwnnphs
niutignn  hwpwnpwynp pwjtiphg htiwnn: Uugtpbund Yw  wéwlwu  pwnwnnphs
niutignn dnin jne wwutyjwly hwpwnpwynp pwy (punn U. Yniwuhup «Uugtipbu-
nnwbipbu nupdJwdwpwuwlywu pwnwpwuh»): Op.' plpl qu), jwb wwynb;, do good
«ogntn phiptip», see red «uwuwnhl qujpwuwy», feel blue «wnfunip/puly6ywsd qqup»:

fFJuwlywu pwnunphs: <wdbdwwnygnn |Ggniubpnd pwlwup hwqjunby k
gnpdwdynud hwpwnpwynp pwjbtpnd: Ophuwly' Gpyne wbly, Jd&y huby, niye gpby,
become one «wdnwwuwyy», go fifty-fifty <hwlwuwp Yhub», take ten «pnius wnubpy:

AEpwuniu pwnwnphs: Ypwun pwnwnphs niubgnn hwpwnpwynp pwtipp
hwdbtdwwnynn |tgniubpnd thnppwphy Gu: Ophuwl' ppwn whgbly, hptt Ynpgtty,
hnbt nupby, beat it «<hbnwuwyy, catch it «yprnwdpwup, ywuinhd unwuw:

Uwlpwy pwnwnphs: <wjtiptund Yt dwypw) pwnwnphs niubignn dnin snpu
nwuljwy hwpwnpwdnp pwjtip (pun £ Unwjwuh «Upnh hwjtipbuh puguunpwlwu
pwnwpwuh»), pun npnwd npwug daé dwup wbinh W ninnngjwtu dwypwjutip B,
huswbu' nbuninbt qgty, Ybpphdun wub;, pwptpuwn qgly: Uugtipbund Yuw dwypuw
pwnwnphs ntubignn dninn 2000 dhwynp (punn Opubnpnh nupdwdwihtu pwbiph
pwnwpwuh)®:  Uugtpbund  wyu  dhwynpubpp  pwuwynd  Gpypnpn wbnu Gu
gpwnbigunud: <wpwnpwynp pwjtiph pwnwnnhs Gu nunund hhduwlywund wbinh L
ninnniejwu dwlypwyutipp, huswbu' come back «1. YyGpwnwnuwy, 2. hhobip, fall off
«ujwghbi|, pswuwp», put out «nnipu wubi, hwuggub) dwnbip:

Uwu/uwfunpp pwnunphg: <wgbipbunud Yu uuy punwnphs niutignn 2ning
174 hwpwnpwynp pwy (pun E. Unwjwuh «Upnh hwjbptuh  pwgwwnpwywu
pwnwpwuh»): <wpwnpwynp pwitiph pwnwnphs hhduwlwunwd nunund Gu ibinp
Yud nwpwdwlwu hdwuwn niubgnn Yuwtipp: dhndwywu pwjtiph Yuqdnd wybih
hwbwlu hwunhwynd Gu dby, ybn, Ypw, ypuwl, gwds Yuwwbpp, huswbu' dbe puljuby,
Ypw pbnby, Jbn nsky, pwlp nbby, gwé plipky: Uuglipbunud Yu uwfunhp punwnphs

TUnwywt E P., Upnh hwtiptuh pwgwnpuwlwt pwnwpuwt, «Cwjwunwty hpww,, Gpluwt, 1976:
2 Kynun A. B., Aurno-pycckuii dopaseonorudeckuii cnosapb, “Pycckuit a3bik”, Mockea, 1984.
3 Oxford Phrasal Verb Dictionary, Oxford University Press, New York, 2001
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niutignn wybith pwu 3000 pwjwlwu hwpwnpnieiniu (pun Opu$npnh nwpdwdwhu
pwjtph pwnwpwuh), huswbu' bang into «<hwpwsh quy, pwiudb) dh pwup», believe
in «hu.JLI_UJmUJ[»Z

Lwlunpp U dwlpwy pwnunphy niubignn hwpwnpwdnp puybipnud puyp
hwpwnpynuw £ bwjunph b dwypwih htin dhwdwdwuwy: Uju dhwynpubipp hwwnny
GU dpwju wugbpbupu: Ophuwy' average out at, come up with, put up with:

Quyuwpynenin - pwnwnphg  nitignn hwpwnpwynp  pwjtipp - unyuwbiu
thnppwehy Gu: Ophuwl' Gpwiph wywy, hwpwy Gubsky, huh wbby, hwd wbb, cry
hurrah «nipwtunieiniu wpwnwhw)wnb), ninw gnnwy», give smb the ha-ha «&tinp wnubj,
swnph wnwplyw nwpdubip, say hush «ntgubp»:

YEppwy  pwnuwnphg: <wdbdwwndnn  Ggniubpnd  phs G twb nbppwy
pwnwnphs nibignn hwpwnpwdnp pwjtipp: Ophuwly' ppwd nibbtiwy, uwnwé duwy,
cut smb dead «wphwdwphb) dGYhu», send flying «nidny htiwn ubiinb»:

Lwjtipbund  gbipwlpnnd  Gu  gnulwu  pwnwnphsnd  Yuaqdnyeniuttipp,
dhugntin wugtpbund wnwyby wwpwéwsé bu twiunhp U Jwlpwy pwnwnphs
niutignn  hwpwnpwynp  pwibipp:  <wjbipbup  gnpdnnnipniup Yuwmd - |
wnwplywjwywu  wwwytipubph hbw, huy wugbpbuy wybh 2wwn obpunnd |
gnpdnnnigjwt ninnywdnipniup b mwpwdwywu hwpwpbipnye)niup:

1.2 Ny pwywlwu pwnunphsubpp pwnwuqiwlwtu Yunuwuwwpubpp

Nwnwuwuppnyggwt wpu  hwwndwdénd  gniqunpwlwu  pulnyjwdp
ubpyuwjwgynd tu dwdwuwlwyhg hwybipbup W wugtptuh hwpwnpwynp pwbph
wujwuwywu pwnwnphsubiph pwnwlwqiwlwu Yunwwwnubpp:

2niquinpynn gniutipnid hwpwnpwynp putiph ng pujwlut punwnphsubipp
ny dhwju wwwlwunw bu wwppbip funuph dwubiph, wyl wsph U puyunud
pwnwlwqiwywu pwqiwquuntyejwdp:

dwdwuwywyhg hwjtiptuh nt wugtiptiuh hwpwnpwynp pwitiph ng pwjwywu
pwnwnphsubiph pwnwywqiwywu Yunwwwnputipp ubpywywgubine hwdwp Yhpwnb)
Gup L. <ndubthywup «Fpwpwph pwnwlwqdnypjwu Jepndwlwu wmhwp» gppnid’
Yppwndwd ulgpniupp U npny  wwpdwuwYwu vpwuubp' S-hhduwlwu sunye, a-
wdwug, f-phpwlwuwlwu dwuuhy, j-hnnwlww, c-ownluw:

Cwdbdwwnynn (Ggniubipnd owwn Gu wyu dhwynpubipp, npnug ng pwjwywu
pwnwnphsp  hpduwlwu  Sunye £ wpdwnwywu  pwn: <pduwlwu  Gunyeny
wpnwhwyjnjws pwnwnphsp Yupnn b wwnwubp wwppbp funuph dwubph L
hwunbu qui pb"ninhn, pYE Rbp dubipny: <wjbpbunw Ywu S, Sf, Sff Yunwuwwnpubpp,
huy wugtptumd® S, Sf, S Ywnwuwwpubpp: Oppuwl' S Yunwwwp' wplp
hwdwnty, updppt gy, tbinp ggli, make amends «hpwyhéwyp hwppti, yuwuutipp
thnfuhwwnnighip», see things «quinwugh, wnbuphpubip nibuw, fS junuuwwp' take a

T<nfubiywu L. U., Spwpwph pwnwhwqunyejut Jepndwlwt whwp, «Uunnhl» hpwn,, Gplw, 2016, te 83:
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bite, take a break, Sff Ywnwwuwn' Juwbpp fugly, hntpbpp Yty bwibpp gpblly: Upu
Yunwwuwpp punpng bt hwjtipbuhu, npntin deupdwun pipwlwuwlwu dwuuhlubpp
Ywpnn Bu hwonpnwpwp Ygyb| pwnwhhdphu:

Lwhiwdswugwynp uqdnipyniuubkp: Uu fudph dby Ywnbih £ wnwuduwgub)
hbnlyw| Ywnmgjwdpwiht  Yunwwwpubpp'  hwjbpbunud®  aS, ajS, aaSf, hul
wugbpeund' aS: Ophuwl' ndpwpun |hbby (@S), gbpwéwfuu g (ajS), think aloud
«pwndpwdw)u dinwdk)» (aS):

dbpowdéwugwynp Yuqinyeymuubkp: <wjbpbunud wju fudph dbe Gu dnunid
Sa, Saf, Sfa, Saa, hul wugpbunud® Sa, Saf, fSa Ywnwwwpubpny Yugddwd
pwnwnphsubipp: Ophuwy' pwiynyeniti qgby (Sa), pwqwynp tupby (Sa), sink one’s
differences (Saf) «wnwpwdwjunyeniuttipp  Ybpwgubip, curtail  freedom  (Sa)
«uwhdwuwthwybp wquunnigyniup»:

2niqunpynn |Ganubpnud Yuwu twl tpynt wpdwnhg W/{wd wdwughg W/wd
phpwlwuwywu dwuuphyhg Yuquywsé pwnwnphs niubignn hwpwnpwynp  pwtip:
wibpbund npwup ubpyuwyjwgdws Gu SS, SSa, SSf, SfS, SSaf, SfSf, SaSa
Juwnwwwpubpnd, huy wugbpbund®  SS,  SSf, fSS, SaSa Ywnwuwwpubipny
Ywnuwwwpubpny: OphuwY' pbpwipwg duw (SS), Gpbudtdwip ypwy (SSa), explode a
bombshell (fSS) «gugnn dh pwu wubij/wubip», jump the broomstick (fSS) «wdnwutwtwy
wnwug wpwpnnwywngh»:

Lwjtipbund pwjwlwuhu d6§ phy Gu Yuqind wju hwpwnpwynp pwjtipp,
npnug ny pwjwlwu pwnwnphsp hnnwywwny pwn £ <nnpulwwny ny pwjwlw
pwnwnphsubipp ubpyuwjwgdws Gu SjS, SjSa, SjSf, SjSaf, SajS, SfjSf, SjSff, aSjS
Yunwuwwnubipny: Ophtwy' qliyitiwunn gy (SjS), thwlwqdtinp pwgty (SjSff):

Cwpwnpwynp - pugbiph - ng - pwjwlwu  pwnwnphsp Yupnn £ hub)
pwnhjnuwlwtu pwpnnysniu: Upwup hhduwywund ne qwunyuwny Yuwyws Gpyne
hhduwywu dunypehg Yuqddwsé pwnbip Gu, npnup npnp nbiwptipnid niubu wswugubin
W/Ywd phpwlywuwlwu dwuuplubp: Ywu ScS, SfcSf, ScSf, ScSa Ywnwwwpubipp:
OphuwYy' nbuninbt ptlbly (ScS), fubipnidhiynpp sty (ScSf):

Uugbiptund  pwnwnphsubiph - wwpgnuginiup - wwydwuwynpdwsé £ upw
Jtipinwdwlywu whwynd, npnbin hhduwjwu  hdwunwiht - dwupwpbnujwénieiniup
Yonwd  Bu ny pE  pwnh  Ubppht  Ywnnigywépp, wdéwugubpp  Ywd
ytipowynpnyeniuubinp,  wy  pwnbph  nwuwydnpnggniup b hwdwwnbipunp: b
nwppbpnyenu wugbipbup' hwjbpbut oguwgnpdnd b pwpn pwnbp unbindtine hp
hwdwnpwywu ubpndp' ny pwywlwu pwnwnphsh ubpphtu Yuqdnyejwu dhongny
hwpwnpnyjwut wybih funpp pdwunwiht ne nbwywu  Bpwuquynpnud wwnt
hwdwp:



QLNhtu 2
GPURPULIU PR PUSULUL HMAYUTLLEN (6A1) bd <uruarudnr AU3Gr

2.1 6RYubph wbuwlubpp puwn ng puywlwu pwunwnppsh hdwuwmhp

Cwdbdwwynn  (Ggniubpnud - Yupbh b wnwuduwgulp  GRY-ubipp
hwidbdwwwpwp d&& fudpbp’ pun ng pujwlwlu pwnwnphsh pdwuwnh. GRY-Ub,
npnugnwd ny pwjwlwu pwnwnphsp ybpwpbipnd £ Swpnpne Jwpdupt uwd dwpdup
dwubipht (op.” pninp hwyuwply «1. hpbu Gupwnyb), 2. uwudh), quubp, Yght tupby «1.
hnqu |hub), dayh hwodhtu wyptb, 2. oginwgnnpsti dkyhu», save one’s face «pwph
wuniup, wwwhyp thpyb/wwhbp, bite one’s nails «fuhun  wuhwuquuwuw)»),
dwpnnt hnqblwu wfuwphht, dnwynp b hghluwlwt Yupnnnipyniuubphi,
hwwnwuhubphtu, qqugdniupubpht, (on.” mdp Ynpguly «Yuplnpnyeyniup Ynpgub,
Upwuwynupyniu sniubiuwpy, dhyipp wnynply «1. dnwwnwgk, 2. Jwwn pwu ubipauskpy,
blow smb's mind «gughi|, tnywynpby dtyhu», fall in love «uhpwhwpyb)»), punipywt
wmwppbp Gpunypubph (op. hnnpt hwywuwpbguty 1. «hhduwhwwnwy Ynpdwub,
nsuswgub, 2. ubpluwywgubp hpple pninpnypt wuwbinp, Jwwnwpwubp», uwnnygp
bnippyly  «dh pwu  Yuplwunnn wpgbipp  ybpwuw|, obipd  hwpwpbpniginiu
hwuwnwwnyb), uwnunyeniup wugubip», catch the sun «wplhg qunybi, wplwjpnip
unwuwp», plow water «9nip otidt|, wuhdwuwn dwdwuwly Jwwnub) dh pwup Ypw,
YEunwuwlywu woluwphpu (op. Yypngp pwngnwgtiby «1. Yuownb), Ywownp wnwy, 2.
nunbi|, wuny wubp, wns Yugbly «hwuubing' nput phpnueniu Ywgub)», be a rat
«nuywbéwu |hubipp, show one’s claws/teeth «wwnwdubpp/6wulbpp gnyg wwp),
uuunwdpbtpphtu, wbknh, mwpwénipywu hdwuwnubphu:

dbipntgjw) jnipwpwgnip hdwuwnwihtu fudptiph hwdwp hpwlwuwgnpt) Gup
hwjtipbup W wugtiptuh unyu Ywd hwdwpdtip pwnwnphs niubkignn GR-ubiph
hdwunwiht hwdtdwwnnyeyniu: Op.” wuwnnbpp dwpnne hwdwp wuhwuwubh Gu,
nwwh bpllphg wuypnbn ptinby nwpdywdpp niuh «wuhtwnphup wubp hdwuwnp: Wu
wwwybpwynpndp b hdwuwp puywd Bu vwb wuyn (Yup) pbpb; nupdjwdph
hphdpnud:  Uuggtiptiund £ Ywu aim for the stars, shoot for the stars «pwpdp
uywuwwlyutip nub), J6é hwjwyunyeynuubip niubuw), reach for the stars «&qub
wuhwuwutih pqwgnn nput pwup»: Ywu twl dhwiu dkYy |Gquhu hwnny GRY-ubip,
huswbu' wuynp pbyuty, wugpnp fuwdwnby, curse one’s stars «pwpupnt wuhStp:

Quuwjwsd hwytipbup bW wugtpbuh hwpwnpwdnp pwjtip nu nupdywdputipp
auny nt Yunnigwdpny mwppbipdnid Gu, npwug hdwuwnwihu hhdpp  hwéwfu unyut
E: Cww nbwpbpnud dwpnwihu dnwdnnniginiut nt wfuwphpuyunuip  Gpyne
(gniubipnd £ Udwuwwhwy  wwwlbpwynp  msnwiubp Gu gquunud: - UhUunyu
dwdwuwly, wju nwpdywdpubtipp, npnup sniubt hpbiug hwdwpdtipubipp djnw (Gqyntd,
gnyg Bu wwhu jnipwpwugnip dnnnypnh huptuwwnhw dinwdnnnipjniup, npp punpng
E dhwju tndywy dnnnypnh wituwphpulwidwup:



2.2 6AYubipp pwnwjhu-pwjwjwt wnwuduwhwwnynipyniuutpp

GRYubipp pEUL Ywnnigwdpny wwppbpdnd Gu hwdwnpulwu  pwjtiphg,
wuniwdbuwiuhy  npubnpnd Bu - pwy  funuph  dwuhu  hwwnly  dh owpp
wnwuduwhwwnynyeniuubip: Lwfubwnwy npwup wpunwhwjnnd Gu gnpdnnniejwu,
tinbnyejwt, pupwgph hdwuw: Cwwn GRY-ubip Ywpnn tu thnfuwphuytip hwdwpdtp
hwdwnpwlywu pwjny, huswbu' nypbpp Jbhuby «dbGnubps, qnifu gy «<nnontubip,
bring up-educate, raise «Ypph|, nwumhwpwyb)», shake a leg- hurry «onwuwbip»:

GRYubtipp W hwpwnpwynp pwjtipp pwjwywt pwqiwunwd nupdjwdpubinh
hhdpu Gu U Ywpnn Gu punwpdwydb] unp wunwdubpnd hwdwipdbind: Oppuwy’
whwbotpnp thnfu puwy «gpwd, wunywnhp |hub), subp», get up on the left foot
«&wfu ninphg ybip Ytuwp»:

Cwdbdwwnynn tgniubpnud pwn GRYubip niubu hwdwunduubp, oppuwly' Ypw
quij <hwpéwydbp-ynw quy «ububy ghpwuwy, gk, hwgp Yyppby «wwpnwaunp
dhonghg qnyybip-hwgp Yyaply «nunbithp dwwlb), hynipwuppdbpy, run out «&qyby,
wnwpwdybpr-run out «uwywnybi, ytippwuwyp», put smth out «dwnbi|, hwuqggubip»-put
smth out «hpwwwpwyb|, nwpwdt»:

Ywpnn Gu (hub] hndwuhy GRY-ubp, huswbu' gqunifup owpnb-wspp hwtby
«uwuwnhy stdt», ninpbpt pulab-pbpwt 6nby «fuunnpb), wnwskp», put on-switch on-
turn on «dhwgub»:

bYwpnn Gu (pub hwlwuhy GRY-ubip, huswbu' dhyipp g «<hhoby, dnwpbpbp-
diynphg hwiby «shhoti, dnnwuwp», snth nunbw) «fuhun uphwpbp-fung nwnbwy
«fuhuin ghpwuwy», slow down «wpwgnieniup ujugbgub»-speed up «wpwgnienLluu
wybjwgub», put on <hwqubi»-take off «hwub»:

2.3 GRY-ubpp nwuwywpgnidp pun pwnunphsubph hdwuwmwhu
anyjwénipjw wunmhtwuh

TwpdJwdwihu hdwuwn niubgnn hwpwnpwdnp pwjtip wpnwhwjnnud Gu
wdpnnowlwtu wwwlbpwynp hdwuw, npp huwpwydnp & Jbpnsty’, pwup np
pwnwnphsubiph swpwhnuwlywu Ywwp dpwquws b Uwlwiu wluhwpn £ owju
thwuwp, np npn2 GRYubpnud pwnwnphsubpp wytih phs B uwwyws, pwu
djnwubpnd®  Jd. dpungpunndp wnwuduwgund o nupddwdpp  Ywgdnn
pwnwnphsubph  pdwuwnwihu - dnydwénipjwu  bBpbp  wunpbwl'  nupdywdwihu
ubpnwénu, nupdjwdwihu Jhwuunyeyniu, nupdjwdwiht Yuwwygnieniu®:

Ywpdjwdwiht  ubpnwénuip  hdwunwiht wenwdng - wupwdwubih
nwnpdjwdwihu  dhwdnp E, nph  punhwunip  hdwuwnp huwpwynp sk plutigub)
pwnwnphsubph n's ninpn, n's b thnjuwpbpwlwu  hdwunubphg: Mfwipdywdwihu

1 Langacker R.W., Foundations of Cognitive Grammar, Vol. I: Theoretical Prerequisites, Stanford University Press, Stanford, 1987,
p. 448.
2 Gibbon D., Idiomaticity and Functional Variation: A Case Study of International Amateur Radio Talk, Language in Society, 10(1),
1981, p. 22.
3 Bunorpapgos B.B., Us6paHHbie Tpyabl. Nlekcukonorua u nekcukorpadua, Usp. «Hayka», Mockea, 1977, c. 140-161.
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ubpunwédnwiubpp  hwdwfu  Yngdnmd  Gu  pnpndubp:  Ophuwly'  Yngpnobin  nuby
«wdnwunt nwjwbewubp, £ Gypb; «upb), wupb), wwws duwpy, kick the bucket
«dbinubi, spill the beans «qunuuhpp pwgwhwjwnbp»:

Twpdjwdwihu  dhwuunyeyniuubph  pwnwnphsubpp  Ynpgpbip Gu  hpbiug
pwnwjhu hdwuwubipp, uwlwiu pwjwlwu nwpdjwdph hdwuwnp Yupbih £ Ynwhbg
pwnuwnphsutiph  thnfuwpbpwlywu  hdwuwnhg:  Mwwlbpwynp  hdwuwnp  wyu
Juqgunygjniuubpnd - wnweowgtiy £ pwnwnphsubipp  thnfuwpbpwywu  hdwuwnny
gnpdwdbint 2unphhy: “rwpdjwdwihu  dhwutnyeniuubpp  hdwuwnwiht - wnnwing
wdpnnowlwu Gu: Ophuwl' qiupti bupnby «dGYhu hpbu Gupwpybp, Yhq dnby «dbyph
wnwy funuwphyb), fubnéwuw], wnwsk», cut smb short «punhwwnby dGYhu», show
one’s teeth «wwnwdubipp gnyg wnwp»:

Twpdqwdwiht yuwwygnipyntuubpnid pwnwnphsutiph Yuwp wybih pny k:
Twpddwoph hdwuwnp htipnn pdpnubih £ Wu Yugdnyeniubpnd punwnphsutinhg
dayp wwhwwunw E hp  pwnwht  hdwuwnp, huy  dnwp  gnpéwéynd  E
thnfuwpbpwpwn: Ypw 2unphhy nwpdwdpp ywhwwund £ ywwnybipwynp punyen:
Twpddwowiht Yuwwwygnyeniuubipp hdwuwnwwbu wdpnnowlwu W hupunipnyu Giu:
Ophuwl' Ywtpp Gnwy «wotlundnipniu, woluwwnwupwiht bnngbin whpbp, funuphg
wlgbty «dtyh tunupp, Jwdpp, wwhwugp swwnwpbp», wage war «wwwnbipwqub),
take interest «hbwwppppdby», render assistance «oqunieinit, wowlgnieiniu
unpwdwnpbp:

Wuwhuny, 4. dhungpwnndh  nupdjwdwpwuwlwtu  Jhwynpubiph
hdwuwnwiht  dnywdnipjuu  wunphbwuubph nwuwlwpgndp Yphpwnbh £ uwb
Gpypwnwnphs puwjwlywi nupdjwsdputiph uywwndwdp:

2.4 6RYubph pwnwnppsubpp GLwpwtwywt wnwuduwhwwnYynipyniuubpp

GRYh  hdwuwnwiht  Yuynwniejut  Gpwotuhpp  npw Yunnigjwdpuwiht
Yujniungeyniu £ Pwnwlwwwygnyejwt  pwnwnphs  pwntpp Ywpnn G
pEpwywuwywu wnwppbp dubpny npdty, wjuhtuy GA-nwd nhwup wwhnut Gu hpbiug
Yuyntu Yunnigqwédpn:

<nnh gnpéwdnieyniup 6RM-h Yuqimd: <wdbdwngnn [Ggniubipnd gwiwn
GRY-ubip nwbu hnn, U wnwug npw npupdJwdpp sh Ywpnn gnynie)niu niubuwy: <nnh
pwgwlwjnigyniup  hwugbgund £ nupdjwdph hdwuwnh  Jbpwgdwup:  Ophuwy’
wuynp pnbly «<hwdwub), nnip qup, Juppt pbppl; «<hnghu hwub), swpswsh,
ytintipt», square the circle «thnpdb] wuhUwphut wub», raise the roof «uwuwnhy
wnuytip, take the plunge «yéntp»:

Lwdbdwwnynn |Ggniubpnud owwn GRY-ubiph wujwuwlwu pwunwnphsp Ywpnn
E gnpdwédyb) uwl wnwug hnnh: Uu nbwpnd £ hnnh hwybinwu £ hwugbigunid
nwpdjwdwihu hdwuwnh Jbpwgdwup: Ophuwl’ wyfuwph wpdbbw) «J6& wpdbp
nibuwp, dhyp wiky «dnwdt, funphpnwygh)», shoot square «Jwnpyb) ophtwywu
alny», play gooseberry «uhpwhwputiphu fuwugunbip»:
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Npny GHP-ubiph nwpdjwdwihu hdwuwnp sh wnindnd hnnh wnfwjniejniuhg
Ywd pwgwlwnyeiniuhg, huswbu' hngh hwbbphnght hwiby «ubnb), swpswpby,
ytinbipt», 4mipdp SGoL-ynindpp  6tdty  «bipnybi,  fjununwuw), hwjwunwgub),
Junwhbigubip:  Cwjbpbunid  npnghs hnnh Yppwnnigyniup Ywpnn |
hdwunwwnwppbpwyhy nbp nubuw;: Ophuwl' wnwy quy «dwab), uyhgp wnuby,
ghjwuwp-wnwop quy «1. Gplwy, 2. thnfuhwinngybip, Gubtip gy «duby, nyu
wtuwnh pbpbp-lwipp gy «Yuupp gnhtps:

fyp wpnwhwyniwt wnwudowhwwnynipyniuubpp GAY-ubpmud:  Yw
GRY-ubip, npnug ny pwjwlwu pwnwnphsubipp dhonn hnquwyh pynd Gu npynud,
huswbu' Stlubpp Swyyby «paqunnyeiniupg pultyby», curse one’s stars «pwluwnu
wuhdbi», dog smb’s footsteps «dtiyh htinpbipny quw), hGunwwuntip Ywd dhwju
bquyh pyny Gu npynud, huswbu' dbnp pbipty «dh pwuh whpww), gunub) Gwpbp», cut
the melon «hwunypp Yhubip»:

Npn2 nupdjwdpubpnud ng pwjwlwu pwnunphsp Yupnn £ gnpdwddb) W
hnquwyh, U Gquyh pdny, htuswbu' pbpwihg pnglbi-pipwttiinhg pnglt, pphg
plintGrpretinhg pbinty, darken smb’s door-darken smb’s doors «nwpp 2tdhu nub, tip
the scale- tip the scales «npnohs gnpdnu |hubip»:

dlundwtu wpnwhwynnipyniup GR%ubpnd: <wdbdwnynn  (Ggnwbipnud
GRY-ubipp Ywpnn Gu niubuw| dunmwywu dwuthy Jud pwn: <wjtptund dtunnwdp
hpduwywund wpnwhwjnynd £ GRYh pwjwlywu pwnunphshu wytjwugubing s-
dlunwlwu dwuthyp, huswbu' dwyt shwbly, bpbup spnbb; Npnp GRY-ubpnd |y
dunnudt wpnwhwyinynd £ ns dh, nshbs dfunmwywu nbipwuniiubiph  dhongnd,
hwgunby' twl sk dunwlwu pwnny, huswbu' ns dp pwiih stuyly, sk wuby, nshts
stpwtiwlyly, ns dp ptbiwnuwipniyaywt snhdwibiwg:

Uugltpbund pwjwywuhtu Jdté pyny GPY-ubp niubu dfunmwlwu pwnbp:
GRYubiph Ywqinu dfunwlwunysyniup wpnwhwjndnd £ ybpniswlwu  punyeh
Ywqgudnyeyniuubinnyg: Ophuwly’' not to say much for «wy Yupdhph sihubi», not to lift a
hand «dwwp dwwnht stwy, nshus swubp», not to believe one’s ears «wlwugubiphu
shwjwwwp»: b tnwpptipnyesniu not dfunwlwu pwnh, npp odwunwy pwjh dwu £, no
dlunwlwu pwnp Jbpwpbpnd b wujwuwlwu pwnwnphshu: Op.' be no good
«wlwbwnp, wuognun [hubip:

dundwtu  wpunwhwjndwu  gnw dup  dunwlwu  nbpwunwiutiph
gnpdwdnyzniut £, huswbu' count for nothing «wpdbip sniubuwy», stop at nothing «ng
dh pwup wnwy Ywug swnubp»:
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qLNhv 3
LUhTPP/4UN YUU UULURUS APUIUATP NRLESNN CUrUHUdNr PUSER

3.1 Lwhunhp/Juy Yuwd dwlpwy pununphy niubgnn hwpwnpwynp puytph
gnpéwdénipjwlu npnpnp

Cwdbidwwnynn Egniutipnd twfunhp/Yuw Yuwd dwypwy pwnwnphs niutignn
hwpwnpwynp pwjtipu wdtuhg hwéwfu gnpdwdynid bu wnopjw funuwygwywu W ny
wwonnuwlywu gpwynp  Ggynd: tw o wwjdwuwdnpwd £ upwund, np o owju
hwpwnpwynp pwjtipp hwéwpu nubund Bu wywwybpwynp W ny wwounnuwlwu
Gpwug: Ophuwy' put up with hwpwnpwynp pwip wybh hwéwfu gnpdwdynd k
wnonjw funuwygnieywt dby' wpnwhwnbiny hwinnindly, hwdwlbpwyly hdwuwnp:
Mwonnuwywu wugtiptunwd «hwunnipdt, hwdwybpwyyb» hdwuwnu
wpunwhwynynu k£ tolerate pwjh dhongny: <Gy qglyy «futwtip» hwpwnpwynp pwjp
unyuwbu hwwnny £ ng wwowmnuwlwu |Gquht: Mwounnuwywu tgymd Ygnpdwdyh
htiy gty hwpwnpwdnp pwjh hndwthy byl pup:

Npn2 hwpwnpwynp pwjtip £ ptl Ywpnn Gu gnpdwdydtip wwonnuwlwu
(iqynd, uwlwju  wybih Uwpupunpbh Founyu pdwunp wpnwhwnnn o owy
Ywqudnysyniubph gnpdwdnueiniup: Ophuwl' look up «thuwnpby/gquiub) dh pwu» pwjp
Yuwpnn £ gnpéwdédb ghnwywu (Ggynd: Uwlwju wugtipbuh ywownnuwlwu nGhu
wytih hwdwhntus Yihup tnyu hdwuwnh wpnwhwjnnyginiup consult pwjh dhongny:
Lwjbpbuh  funyu  pwy hwpwnpwynp  pwjp  unyuwbu  Yupnn £ gnpdwéyby
wwonnuwlwu tqynid, uwlwju bwiupuwnptih b wju thnfuwphub) punwwgty pugny:

Cwdbdwwnynn  tgniubipnd  thnppwehy  hwpwnpwdnp  pwitip  Ywpnn Gu
gnpéwdyt) twl wwonnuwywu tgynd: (GGL npwup phs Gu, uwlwiu wsph bu
pulunud hwlwhuwlwu gnpdwdnigudp: Ophuwl' look into «hbunwgnunt, puuby,
nwnuwuwuhpbip, set out «pwgwunnb), ubipluwywgub», figure out «hwulwuw| Yud
(ki nplk fuunhpy», wnwy pwipby «wnwewnnb, wnwownyb|, wpdwpdt», Ybp hwib;
«pwgwhuwjwnt), gnyg nwp»:

3.2 Lwhunhp/Yuy Yuwd Swlpwy pwunwnpps niubgnn hwpwnpwynp
pwybtph ntunignidp

Cwjbpbup b wugbpbup® npwbu owwp (Ggyh nipwgdwl  pupwgpntd
undnpnnubiph hwdwp ndqupnieniuutp Gu unbindnud wfunhp/Yuwy Yud dwlypw
pwnuwnphs niibkgnn hwpwnpwdnp pugtipp: <wpwnpwdnp puwgtiph puludwu b
jntpugdwu hbin Yuwywsd nddwpnieinit  unbindnid wju, np hwéwfu unyu dhwynpp
Ywpnn £ (hub] pwgipdwun b niubuw) pE pwnwihtu b pE nupsdwdwihu hdwuwn:
Qwpdjwdwihu hdwuwn niutignn dhwynputiphg 2wwnbinu k) hptiug hbpphu Ywpnn Gu
(hubp pwqdpdwuw: Unyu hwpwnpwynp pwyp Yupnn £ gnpdwédty  wwppbip
hwdwwnbpunbpnud® wpnwhwynbind  Jhwuqudwju wwppbp hdwuwnubp: Ophuwy,
turn up hwpwnpwynp pwju niuh hbnlyw) hdwuwnutpp. 1) hwjnudb], qw), dwdwub
2) pwpdpwgub), nidtinugut, 3) guub Ywd hwjnuwpbipb], 4) hus-np pwu dwit) Yud
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thwpwehb), 5) wwwwht), pudbnudb): Lnyu Ybpwy bwlb hwibpbuh Aty qgly pwp
Ywpnn b wpnwhwynb] dp pwuh pdwuw, huswbu' 1) deyhu B pnnub), wnwy
wugubintu  fuwuqupb,  2)  fungpunnintp  qupgugndp,  wnwgfuwnwgdwup
fuwuquinti, 3) npwgub), 4) htnnwagb), 5) futwti, hwjwpb), wunbub):

Cwybipbiund ng pwjwlwt pwnwnphsp npdnd £ pwjwlwt pununphshg
wnwy, huswbu' gnpé pntty, lwp diptty, huy wuglbpbund’ pwjwlwu pwnwnphshg
htwn, huswbu' fear for smth/smb, bring up: Uwlwju hwlwfu ny pwjwluwu
pwnwnphsp Yupnn £ wugwindby pwihg L thnfuli hp nhppp: Ophtwy’ slipped on
hwpwnpwynp pwgh pununphgp Yupnn £ wugwnyty pwhg W infuby nhppp:
huswtiu* She slipped on some flat sandals and made hedway downstairs. Ann slipped
the jacket on to see what it looked like'.

wybiptiuh 2w hwpwnpwynp pwgtipnud £ ng pujwlwt punwnphsp Yupnn £
npdbp Y pwypg htwin b pE wnwy: Ophuwly' wnwy qlwy hwpwnpwynp pwp
gnpdwdynud £ wl glwy wnwy suny, huswbu' -Fnpdh Uty rw'tn bu wnwy qtiugky,
pnw swt?: 2npu-hhtig Yinhipn, nuindy Gpbfuwbip, np thnpdnid B dbwy wpwlbpy,
Lwd qtnuy wnwe' huby nbpwuwt?:

Ny pwjwlwu pwnwnphsh udwu nbinwowndp wwjdwuwynpgwsd £ upwuny, np
wugtpbupu - whywpwunptu  punpny £ VO owpwnwuwlwu whwp: Nwwnh
wugbpbund ny pwjwlwu pwnwnphsp eEUL wnwuduwun E pwihg L thnfund |
nhpep, pwyg bipptip sh bwjunpnnud pwjht: <wjbpbupu punpny Bu pE OV, pE VO
swpwnwuwlwu whwbpp, nwwnh hwbpbuh hwpwnpwdnp pwibph ny pwjwlwu
pwnwnphsp  hw6wfu  Ywpnn b pH bwjunpptp W pE hwonpnby  pwjwlwu
pwnwnphght:

Undnpnnutiph  hwdwp  nddwpnyginiu £ unbndnud - uwle wyu  puwytiph
dadwpwuwy (hubp:  UGY  pwyp, hwpwnpdbing  wwppbip - dwypwjubph W
twfunhpubipp/Ywwbph - htw,  Ywpnn £ Quqdly 2w hwpwnpwynp - pugbp’
wpwnwhwjnbiiny quuwqwu hdwuwnubip:

Wuwhuny, dwipw) Ywd Uwfunhp/Yuwy pununphg niibignn hwpwnpudnp
pwitpp dh wpp ndwpnygniuubp Bu unbndnd  undnpnnubph hwdwp  RE
hwjbptunw b pE wugbpbunw: Uju ndqupnygyniuubph hhdpnid puljwd Gu hbnlyw
hhduwlwu ywwnbwnubpp.

¢ pwquhdwuwnnygyniu b nupdjwdwht hdwuw. hwpwnpwynp pwjtipp hwéwtu
pwqupdwuwn Gu b Ywpnn Gu gnpdwdyby wmwppbp hwdwnbpunbpnud: <wéwfu
npwup, pwnwjht hdwuwnhg pwgh, niubu twb nupdjwséwihu hdwuw:

" Macmillan Phrasal Verbs Plus, Macmillan Publishers, Oxford, UK, 2005, p. 285.

2Pwwupwnwu U., ununnjuunysniu, UNGULUY4-Uplubwhwjbpbuh wqquiht Ynpwynuw: [EEYunpnuwghtu wnpyni):
URL: http://eanc.net/EANC/search/?interface language=am

3 JYbprywt P, Upunwlwng nbuwwutp, UPeLUY-Uplbwhwbpbuh wqquiht Ynpwnw: [EGYunpnuwght wnpynig):
URL: http://eanc.net/EANC/search/?interface language=am
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o swpwnwuniinit. hwiipbunw ng pwjwlwu pwnwnphsp npynd | pwjwywu
pwnuwnphshg wnwy, hul wugbpbund’ pwjwlwu pwnuwnphshg hbunn: Uwlwiu ng
pwjwlwt pwnwnphgp Ywpnn £ uwb wugwinyt pwihg U thnfutip nhppp:

e pwuwl. hwpwnpwynp pwjtipp dEdwpwuwy U (hwnwwbu wugbpbunid):
Uty pwyp, hwpwnpybing nwppbp dwlpwiutiph U bwiunhpubipp/Yuwtiph - htw,
Yupnn £ Yuaqdb) puqdwehy hwpwnpwynp pujtip:

3.3 Cwpwnpwinp puybiph ng puywlw pununphsubpp

Cun ng pwjwlut pwnwnphsh funuphdwuwihts ntiph’ bwfunhp/Yuw Ywd
dwlpw) pwnwnphs niubignn hwpwnpwynp pwjtipp pwdwuynwd Gu dh pwuh fudph:

Lwhunpwynp hwpwnpwynp pugbpnud ng pujwlwt punwnphgp Yuwynad £
ns Rt pwih, wy npwbiu pwjwlwu |pwgnud hwuntiu ynn gnwywuh Yuwd nbpwudwu
htwn, huswbu' dbe wnbily, belong to smb: Uju Ywqunyeniuubpt wnwug pwjwlwu
(pwgdwtu gnpdwoéyb) stu Yupnn: Uwlpwjwlywu hwpwnpwynp puwybpnid ng
pwjwlwu pwnwnphsp Yuwynd £ dhwju pwjh htitn b Yupnn £ gnpdwéyb) uwl
wnwug pwjwlwl [puwgdwl, huswbu' freezo over: Uwlpwjwlw-uwfunpwynp
wbuwyp hwwnny b wugitptuht: Uju hwpwnpwynp pwjtipp Ywnpnn Gu niubuwg Gpyne
ny pwjwlwu pwnwnphs, npnughg wnwohtu nwbund £ dwypwjwlwu, huy
pynnpnp’ uwiunpuht/yuywywt ntin: Unwehtp Yuwdnud £ pwjwlut pwnwnphsh
htwn, huy Gpypnpnp' pwih [pwgdwtu htiw: Ophuwy' put up with «hwunnipdti»
hwpwripwynp pwjh up pwnunphsp Yuwyws b dhwi pwjh htivn W dwhpwh nbp £
Yuuwwpnud, dhugntin with-h dhongny pwjp Yuwynid E futinph htiwn:

Lwpwnpwynp  pwjbpnd  pwnuwnphsubph npubnpwé hdwuwnwghu
hwpwpbpnyeyniuubpp |pund Bu hbunlyw] wbuwyp' 1) ny pwjwlwu pwnunphsp
Yupnn £ duwlwu jhubp bW ng dh wgnbignyegniu sniubuw] pwjwlwu  pwnwnphsh
hdwuwnp Jpw, huswbu' ybp Gibb;, gws pulbly, sit down «uuwnbpy, 2) ny puwjwlwu
pwnwnphgp Ywpnn & hdwunwihts Uppbipwtig. hwnnpnb pwjwywl pwnwnphshu, op.’
eat up hwpwnpwynp pwjnd up «ytip, Yytipl» pwnp, hwpwnpybiiny eat «nunbp» pwjh
htw, Jbpghuhu hwnnpnnud £ wjwpndwsdnygjwu hdwuwn® «nunbip Ybpowgubip», 3) ng
pwjwlywu  pwnwnphsp Ywpnn b onipnnpyut hdwun hwnnpnbp pwjwyut
pwnwnphshu, huswbu' nnipu pwpby, run out «nnipu Jugbp 4) pwjwlwu b ng
pwjwlwu pwnwnphsubipp gnpdwdybiny dhwupht’ unwund Bu punhwungp hdwuwn,
npp wwppbp £ upwug pwnwihu hdwuwnubiphg, op.' bring «pbpbp» pwip L up «ybip,
ytipl» pwnp hwpwnpytiind wpunwhwjnnd Gu dh unp hdwuwn, npp sh hwdpuyunwd
ny dh pwnwnphsh pwnwipu pdwuwnh hbw, wiu B «quunhwpwybp: dpw b quy
pwnbiph hwpwnpnipjudp uqiwd ypw qui hwpwnpwynp pwjp niuh «ghpwwg,
19yt hdwuwp, npp nwpptip £ pp pwnwnphgutiph pwnwiht hdwunttiphg:

3.4 Lwjunhp/Yuy Yud Swypwy pwnwnphs niubgnn hwpwnpwynp
puytiph qniquinpnud
Nwunuwuwuhpnipjwt wju hwndwdnud hpwlwuwgyb) £ up, above-ybp/ylinl,
against-nti/punntid, back, aback, after, behind-hGyvhbipl pwnwnphs niubignn
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hwbpbu U wugbpby  hwpwnpwdnp  pwybph  gniqunpnd® hdwuwnwhtu
punhwupngyniuttiph W tnwppbipnieyniuubph ytiphwudwu tywwnwyny:

Uuqiipbunud®  against, huyiptumud® npbu/pbinnbd pwnwnphs niubignn
Yuqdnipyniuubp:  <wdbdwwndnn  Ggniubpnd - wyju pwnbipny  Ywgunyeniuubpp
wpunwhwynn tu pwgdwqwu hdwuwnutip: Uh wnpp Yugdnigyniuubipnud nbd/against
pwnny hwpwnpwynp pwjtipp upnwd tu dh pwih hGu()Gint, phlubing, nbd wubin
hdwuip, huswbu' lean against smth «phluby, heudb) dh pwuh», nbd wby «ninnbp dh
pwuh Ynndp», nbd gy «dh pwup huwpwu nubp: Oppuwl’ She would lean against
the fence and admire the sunset every evening.! Lwjbpbup’ «Udbu bpbYyn uw hEugnud
Ep gwuluwwuinht W hhwunwd dwjpwdnunny»:

Uu  wbqud  bpwbg  hwonnylig pwquwphy Guupwiubpn nbd  wub)
wwphuwtbpht?:

Wu pwnbipny Ywqiwsd hwpwnpwdnp pwitipp hwdbdwwnynn |bgniutipnud
Jwpnn Gu wpunwhwnb) dGypt ud dh pwbh nbd pubine ud hwlwnpdbin
hdwuwn: Uugtpbund U hwbpbund  pdwuwnnd  hwdpuyunud  Gu - hbnbyw
Ywqdnyeyniubpp' go against-nbd qliwy, hwlhwnwlyby, stand against-nbd Lwbqbb,
nhdwnnby, be against-nbd jhuilyy, come against-n&d Gjuty, pwfuyly: Ophuwy'

| am against animal cruelty.® <wjbipbup' «bu pld GBS YGunwupubph hwunby
nwdwu Ybpwpbpdniupht»:

Npnptbpp, pnnbbpp wndnly pwpdpwgppt, Guppny ned Gnut, hbGyn
ipbutiingd  Uniuls duwyppyp  hwdwnnygynibp,  fubinpbght-wnwistight,  thnpdtight
hwdnqby:

Uugitipbund wju hdwuwnt G wpnmwhwynnud twb hGnlyw] hwpwnpuynp
pwjtipp' have smth against smb/smth «JtUyh/dh pwuh nbd dh pwu niubuw), proceed
against smb «hpwjwlwu gnpdpupwg uluby dtyh nbid», pronounce against smb
«dtiyh nbid ydhn Ywjwgub», set against smb «dtyh nbid wnpwdwnpb»:

Lwybptiunwd panntd pwnny hwpwnpwynp pwjbipp unyuwbiu wpnwhwjnnd
GU hwlhwnwl Ywd nbd jhubne fuwd dh pwt wbbne pdwuwn, huswbu' pbnnbd qlw
«nbd quwp, punnbd nwnbwp <hwywnwydbp», pbnnGd |hub; «nbd |phubp, punnbd
hwtby «1. d&yh nbd gpgnb), poUWdwgub), 2. hwhwnwy thwunwny ptiptp:

Uugibiptiund against-p gnpéwdynud £ uwl dp pwbh nphustiny/puydlyne Yud
npwu  udwu  hdwuwn:  Uu  nbypnd  pwjwlwu  pwnwnphsp  hhduwywuntd
wwhwwunw £ hp pwnwjht hdwuwp, huy against-p wpwywu hnpndh hdwuwn
hwnnpnnd pwjwlywu (pwgdwup, huswbu' brush against smth «hwyby/puyby/futhyby
dh pwup», rub against smth «dh pwuh puyti», slam against smth «futhyb dh pwuh»,
flatten against smth «ubindyt dph pwuh»: <wjbipund wju hdwuwnp wpnwhwjnynd £

' Reverso Context. [Electronic resource]: URL: https://context.reverso.net/translation/english-russian/lean-+against

2 uwuquingwu U, Uuhpwn Uywpuwwbn, 1961, UNEUUY-Upubjwhwtiptuh wqquiht Ynpwni: [EG4unpnuwiht winpnip):
URL: http://eanc.net/EANC/search/?interface language=am

3 Reverso Context. [Electronic resource]: URL: https://context.reverso.net/translation/english-russian/am+against

4 Mbwnpnujwt 9, bpwlb owwhy, UNeUUY4-Uplbjwhwjbptuh wqquiht Ynpuynw: [EEGupntwiht wnpnip):

URL: http://eanc.net/EANC/search/?interface language=am
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hpduwlwund Ypwynpwywu ubinnd npws pwingd b wpwlwu hnindnd  npdwé
pwjwlwt pwgdwdp: Ophuwl' The cat began to rub against her leg.! <wjbipbup'
«Ywwnntu ulubg puytip upw ninphun:

He watched the waves brush against the shore.? Cwjbipbup' «Lw uwnud bn, b
huswbiu Gu whpubipp futhynid wihhux:

Uugitiptunwd against-ny Yuqunigyniuubipp Ywpnn Gu wpnwhwynb) uwle ppbi
Lwd plis-np dehpt Juwupg/ypwibighg wuwpypuwbbne hdwuwn, huswbu' guard against
smth «Uh pwuhg wwowmwwub), ggnipwuw|, qtipd duw)», insure against smth «hug-nnp
pwuhg wwwhnjwapytip», safeguard against smth «dh pwuhg wwownwwub»:

Wu hdwuwnp  hwtpbund  undnpwpwp  wpnwhwjnynd £ pwgwnwlwu
hnindnd npwé puwjwlwu (pugdwdp, huswybu' Our streams and rivers must be
safeguarded against pollution.®> <wjbpbup’ «Ubp Juwyubpu ne gbnbpp wbwp k£
wuwonwwujwéd fhubu wnunninniihg»:

Lwjtipunw Ywu n&d pwnny Yuqgdnyeyniutbin, npnup niibu hwiypniglyy ud
hwpnignud ugpwibiy pdwunp, huswbu' nbd Gty <hwnnigl), hwnnignd unwuwg,
ntidp qui «hnfuhwunnignd unwuw| wpwdh hwdwp»:

Up, above L ybtp/ybplk pwnbpny Ywquyws hwpnpwynp pwjbipp
hwdbdwunynn |Ggniubipnd niubu hbnlyw) udwu hpdwunubpp. nbwh yepb ninnywsé
gnpénnnipniu,  wppUuwuwydtp  Ybuw,  wnnnpwlwu/Shghlwywu  yhdwyp
Jtpwlwuquby/Yywannindty, pugwhwin(d)by wwpq()by/h hwpn peipty, hpbu pupap
wwhb/pwpép |hub): Back, aback, after, behind, hbtyp/htiqplt pwnwnphs niubignn
hwpnpwynp pwibpp hwdbdwwnynn (tgniubipnd niubu hbnlyw) bdwu hdwunubpp.
YGpwnwnuwy, htin unwuw|, wnwopupwght fuwugunbi/htin ggb|, wugjuip hhobi;:

Cunhwunip hdwuwnubiphg qun' ybpnugjw| pwnwnphs niubignn hwpwnpwynp
pwibipp nwbt twb dhwju ndjw Ggght hwwndy hdwuwnubp, npp pwgwyuynd
djnwu (Eqynid:

GRrULUUSNRE3NKLLEN

Lwdbdwwnynn (tgniubipnd hwpwnpwynp pwjtiph uaqdnygjuu, nbuwlutiph,
pwnwnphsutiph nunwWuwuppnigjwu hwpgbipp dhon b quuygty Gu |Gqupwuubpp
npwnpnjwu  YEunpnund U hwuqudwuwihg  nwnuwuppdl) Gu: Uwlwu
hwjtipbup b wugbptiuh hwpwnpwynp pwitph Yunnigywdpwihu, hdwuwnwihu
gnpdwnwywu  wnwuduwhwwynyeniuubph  qniqunpwywu  puunniu sh
Yuwwnwnyb:

dwdwuwlwyhg hwybpbuh L wugpeup  hwpwnpwdnp  pwibpph®  dbp
Yuwwpwsd Yunnigwdpwihtu-hdwunwiht gnigunpulwu nuntduwuhpnigyniup pnuy)
E wwihu hwugbint hinlyw| Ggpwwgnyejniuubiph.

1 Reverso Context. [Electronic resource]: URL: https://context.reverso.net/translation/english-russian/rub-+against

2 Reverso Context. [Electronic resource]: URL: https://context.reverso.net/translation/english-russian/brush-+against

3 Reverso Context. [Electronic resource]: URL: https://context.reverso.net/translation/english-russian/had+safeguarded+against
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1. Qwyptuh b wuqgtptuh  hwpwnpwynp  pwibiph  2wpwnwuwlwu
Yunnigwdpp tipynt |Ggniubipnd niuph hwybjwihu nwppbpniggniu. et hwytpbunwd
ny pwjwlwu pwnwnphsp bwiunpnnd £ pwiht, www wugltpbund wju npdnd £
pwihg htwnn, huswbu' dbe pbluty, nnipu wiby, run out, put on.

2. Cwytiptiuh W wugtipbuh Jbpindwlwu Yunnigywsdph pwitiph Yuqdnd ny
pwjwlwu pwnwnphsubipp npuunpnd Gu funuphdwuwhu wju pungpynud, uwwju
Geti  hwbptund  gnulwu  pwnwnphsnd  Ywugdnueniuubipp pwuwlwwbu
Gnwwwwhly gbpwquugnd Bu  wugbpbupu  (3600-p° 1200-h nhdwg), www
wugptund dwypw) Ywd uwjunhp pwnwnphs nibignn hwpwnpnuyggniiubpp dh
pwuh wuqwd gbipwquwugnwd Gu hwibptuh dwypw) Ywd Yuww pwnwnphs niubignn
pwjtinhu:

3. <wdbdwwnynn Ggniutipnd hwpwnpwynp pwibiph bW GR-ubiph ny pwjwywu
pwnuwnphsutiph  hwdwdbdwunwywu  nwnWuwuppnigyniup gnyg £ wwihu, np
hwjtiptup gnpdnnnieniup Yuwnd £ wnwplywjwlwtu  wwwnlbpubiph hbwn: huy
wugbptuu wybih pwwn 2bipnind £ gnpdnnnipgjwu ninnjwdntgyniup b nmwpwdwlwu
hwpwpbipnie)niup:

4. Cwdbdwwynn  |Ggnwbpnd  hwpwnpwynp  pwitph ny puwjwlwt
pwnuwnphsutipp hhduwwund wwpq dunyputip tu, uwlwju hwtptup, npulinpbiny
hp hwdwnpwywu Gqgyuunhwh htwpwynpnyeniuttipp, (wjunpbu Yhpwnnd £ uwl
pwpn Yunwwuwputp (S, Sf, Sff, aS, ajS, aaSf, Sa, SafSfa, Saa, SS, SSa, SSf, SfS, SSaf,
SfSf, SaSa, SjS, SjSa, SjSf, SjSaf, SajS, SfjSf, SjSff, aSjS, ScS, SfcSf, ScSf, ScSa),
dhugntin wugitptund gbipwyonnd £ pwnwnphsubph gbpnidwlwu wwpgnyeniup
(S, Sf, fS, aS, Sa, Saf, fSa, SS, SSf, fSS, SaSa), npwtin hdwuwnwihu
Swupwptinujwdnipniup  mbnwithnfjuqwsé £ pwnh ubippht Ywnnigwdphg ntwh
owpwnwunteintu W hwdwunbpuin:

5. Cwdbidwwnynn  (tgniwbpnd - nupddwéwiht hdwuwn wpunwhwjinnn
hwpwnpwynp pwibiph ny pwjwywu pwnwnphsubipp hhduwywunwd wwnwund G
hdwuwnwihtu wwppbp fudpbiph’ dwpdup dwubp, dwpnnt $hghjwlywu b hngblwu
hwwnlwuhoubip, punygwu tpunyputp, Yaunwuwywu wpluwph L utunwdebnph
wujwunwiubn:  <wjbiptuh W wugptuh  Jbpnugjw)  Bpypwnwinphs pwjwlwt
nwpédywdpubipp hwéwfu niubu hdwuwnwihu unyu hpdpp, huswbu' dhypp qui-come
into one’s mind, wpyniup puwihlirshed smb’s blood: huly wju GR-ubipp, npnup sniubu
hptiug hwdwndbpubipp dinw |Ggynud, gnyg Gu wwihu jnipupwugnip dnnnypnh
hupuwwnhw dnwdnnnueniup, huswbu' wnh qlwy, aim for the stars.

6. Cwdwnpwlwu whwh hwbpbund  hwpwnpwdnp pwibiph ny  pwjwywu
pwnuwnphsh eUh, hnnh L dundwu phpwlywuwlwu hdwuwnubpp hhduwywund
wpnwhwynynd 5u Ygwlwu Yuqgdneniuubph dhongny, dhusnbin wugitpbunud
wytih 2w gnpdwdynid tu ybpnidwlwu dubip:

7. Lwpunhp/Juw,  dwlpw)  pwnunphy  nibignn hwpwnpwynp  pwjbiph
nwnwuwuppnieiniup  gnyg b wwihu, np o wuglpbuh  hwpwnpwdnp  pwjbpnid
pwjwlwu pwnwnphsp hwuntiu £ quihu wytiih pwu 46 Uwfunhpubph nt dwypwubph
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htin, huy hwjtipbund pwjh htwn hwbwfu gnpéwdynd Gu onipg 20 Ywwbp ni
dwypwjubin: Uugtptund bwfunhpubph W dwypwjubph db6é pwuwyp thwuwnnd E, np
wugbptund uw unp pwntp Ywqguibint hpduwywu &ubphg dByu E, dhusnbin
hwjtipbund  npwug hwdbdwwnwpwp thnpp hyp hnpnd £, np hwytptup unyu
Uywwnwyht hwutnd £ uwbe wy dhongubipny:

8. Cwjtiptuh U wugiptuh hwpwnpwynp pwjtiph nwnignwdp  unynpnnubiph
hwdwp untindnud £ qquih nddwpniggniutin, npnup plunwd Gu npwug hdwuwnwhu
pwqdwotipinnigniuhg bW nupdjwdwiht  punyehg, bpyne [Ggniubphu  punpny
owpwnwuwlwt wnwuduwhwwnlnygyniubiphg, huswbiu twl npwug pwuwywlwu
dtd dwywihg nu dby pwjwlwu hphdpny pwqdwphy unp hdwuwnubp Yuqdbine
huwpwynpnieniupg:

9. Up, above U ytin/ytinli pwnbipny Yuquywsd hwpnpwynp pwjtipp hwdbdwnynn
(igniubpnud niubu bdwu hdwuwnubp. op.” wnnnowlwu Ywd $hghywlwu Yhtwyp
Ybpwlwuqut, Yugnnipdty, huswbu' ybp Guibqbby, perk up: Against U nbd/punnbd
pwnuwnphs niutignn hwpnpwynp pwjtipp niibu hbnlyw) udwu pdwuwnubpp. dh pwuh
htu(yby, phyuby, op' nbd wuby, lean against smth, Jdbypu/dh pwuh nbd [puby,
hwlwnwydty, op.' nbd qbwy, go against. Back, aback, after, behind-htyvhlippl
pwnwnphs niubignn hwpnpwynp pwibipp hwdtidwwnygnn (Ggniubipnud niubu hbnbyw
udwu hdwuwntubpp. Ybpwnwnuwy, op.'  hby quy, go back, wugywip hhoti;, dnnyh
nbwh wug quw|, huswbu' hby bwyly, look back, go back: Cunhwunip
hdwuwnubiphg quwn' Ybpnugjw pwnwnphs niubignn hwpwnpwynp pwjtipp niubu uwl
dhwju nyjwy |Gquht hwwnny hdwuwnubip, npp pwgwuwynid £ dinw Ggynid:

10.  hdwuwwjhu gniquhtinubph wnlwjnyeiniup eny) £ wwihu bigpuywgubin,
np suwjwé hwibintuh L wugbiptuh  hwpwnpwdnp pwjtip ne GpYypwnwnphs
pwjwlywu nwpddwspubpp &dund nt Ywnnigywdpny wwppbpdnd  Gu, npwug
hdwuwnwihtu hhdpp hwéwtu unyuu £: Swwn nbiypbpnd dwpnyuwiht drnwdnnniejniut
nt wofuwphpuywinwip tpyne Ggniubpnud | bdwuwwhy ywwybpwynp ndnwdubp
Gu quunui: UhlUunyu dwdwtwl, wju nwpdjwdpubipp, npnup ¢sniubu  hpbug
hwdwndbiputipp djnw Gqynud, gnyg Gu wwihu jnipwpwignip dnnnypnh hupuwunhw
dwnwdnnnugntup, npp punpn £ dhwju tndju dnnndpnh wtuwphpuywdwun:

usciuuhnunir@3ulL <hULUUWUL PNR3ELEME LEMPLUU3USYUD bUu
<6SEUY3UL <runuruunhuLsrniy.

1. Updntywi U. Y, dwdwuwlwyhg wugbiptuh W hwykptuh up, above-ytip/ytinl,
against-ntd/punnbd  pwnwnphs  nibignn pwjwlwu  hwpwnpnigyniuttiph
gniqunpwlwu puungyntt, Fwswunnip Upnjwuh wudwu hwjljuwlwt wbunwywu
dwuywwpdwlwu hwdwpuwpwu, <wjwghnwlwu hwuntu, N3, 62, Gpuwu, 2023,
ko' 45-54:

2. Updnywu U. 4, dwdwuwlwyhg hwjbiptuh b wugtipbuh Gpypwnwnphs
pwjwlwu nupdywdputiph duwpwuwywu npn wnwuduwhwwnynigyniuttip, Shpwyh
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U. Lwpwurywuh wujwu wyhnwlywu hwdwuwpwu, Shnwlwu nbntlwghp, Ne 2,
MPUY R, ynwdph, 2023, ko' 29-40:

3. Updnywu U. b, dwdwuwlwyhg hwjtptuph U wugbipbuh pwjwywu
hwpwnpnyeyniuubiph ns pwjwywu  pwnwnphsubpp W npwug  wnwowgpwsd
hdwuwnwiht  thnthnfunygynitubipp, Shpwyh U. Lwjpwuywuph wiudwu wtnwlwu
hwdwuwpw, Shnwlwu nbnbywghp, Ne 2, MPUY R, Synuiph, 2023, k' 41-52:

4. Uhdntywt U. Y, Lwjunhp/uw Ywd dwypwy pwnwnphs niubignn pwjwlwu
hwpwnpnieyniutbph nwnignudp, Swjwnh whnwlywu hwdwuwpwu, Shnwlwu
hnnjwdubph dnndwéne N 15, Pwlwuppwlwtu ghunyeyniuubp, Swdwn, 2023, L'
402-413:

5. Simonyan S. K, Structural-Semantic Types of Modern Armenian and English
Two-Component Verbal Phraseological Units, YJwuwdanph <. (Gnudwtjwuh wujwu
whnwywu  hwdwpuwpwu,  SGhnwlwu  wnbnblwughp, <nWdwupnwp L
hwuwpwluwlwu ghunnyeyniuubp, N 2, dwuwdanp, 2023, ko' 21-30:

6. Uhdntyjwu U. b, <wjbpbuh L wugpbup pwjwlwu hwpwnpnygniuutiph
wujwuwywu  hwpwnppubph  pwnwywgqiwlywu  Yunwwwpubpp,  Swdwnh
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CUMOHAH COHA KOCTAHTOBHA

AHAJIMTUYECKHUE MATOJIbHbIE KOHCTPYKUWM B COBPEMEHHOM
APMAHCKOM N AHITIMUCKOM A3bIKAX (CONMOCTABUTE/IbHbIU AHAJIU3)

[lvccepTaumna Ha COMCKaHME yYeHOl CTENeHN KaHamaaTta ouUIoNorMyeckmx Hayk no
cneumanbHoctn 10.02.02 “O6wiee n cpaBHUTENBHOE A3bIKO3HaHKE
3awmTa coctoutca 23 mapta 2026 r. B 15:00 vacos, Ha 3acegaHuu
cneumanmsuposarHoro coeta KBOH PA 019 no JiunreucTuke, aeiictsytoLLero npu
MHcTutyTe A3bika umenn P. AvapaHa HAH PA
(appec: EpeBan 0015, yn. I'puropa JlycaBopuuya/15)
PE3HOME
AKTyanbHOCTb [JaHHOW pucceprauum obycnoBneHa TeM, HTO COBpEMeHHas
JIMHIBUCTMKA MPUAAET OONbLIOE 3HAYEHWE CPABHUTENLHOMY W3YYEHUHO A3bIKOB, YTO
HEOOXO4MMO [/ BCECTOPOHHENO MOHUMAHUA WX CTPYKTYPHbIX M (PYHKLMOHANBbHbBIX
ocobeHHocTel. ComnocTaBuTenbHada NWHIBUCTMKA, MOCPELCTBOM CUCTEMATMHECKOrO
aHanusa AByx uiu 6onee A3bIKOB, NO3BONAET POPMYIMPOBaTh OOLLME BbIBOAbI W peLIaTh
LUMPOKMNIA KpYyr TEOPETMYECKMX M Nepjarormyeckux 3agad. Ocoboe BHUMaHWe ynenAaetcs
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U3YYEHMIO CUCTEM COBOOOPA3OBaHMA, Tak Kak OHM 0bOralLLatoT CloBapHbIil 3anac A3blka
U CnocoOCTBYIOT PasBUTUIO A3bIKOBOW kKomneTeHuun Hocuteneil. CpaBHUTENbHbI
aHa/M3 apMAHCKOrO M aHMUIICKOro A3bIKOB Ha YPOBHAX CNOBOOOPA30BaHMA 1 CEMaHTUKK
NO3BONAET BbIABUTL Kak OOLLME 3aKOHOMEPHOCTU, Tak U cneunduyeckue ocobeHHOCTU
3TUX ABYX A3bIKOB.

O6beKToM uccnenoBaHNA ABNAIOTCA aHAIMTUYECKUE FNArofibHble KOHCTPYKLMM
COBPEMEHHOIO apMAHCKOTO U aHIUICKOrO A3bIKOB.

Uenbio paHHOro uccnefoBaHWA  ABNAETCA U3y4YEHUE  CTPYKTYPHbIX K
CeMaHTMYECKMX OCOBEHHOCTEN aHaNUTUYECKMX MarofbHbIX KOHCTPYKLMIA B COBPEMEHHOM
apMAHCKOM M aHIIMICKOM A3blKax [JIA BbIABNEHUA WX CXOACTB W pasnuumit. [na
LOCTMMEHWA MOCTaBNEHHON LENMN UCCNEAOoBaHWUA Hamn ObiMv BbIABUHYTbI CRefytoLve
3agaun: 1) uM3yunTb YaCTEPEYHYIO MPUHALIEMHOCTb HErNarofbHbIX KOMMOHEHTOB
aHaIMTUYECKNX TNaroibHbIX KOHCTPYKLMIA B apMAHCKOM U aHIIMIACKOM A3blKaX, BbIABUB
KOJIMYECTBEHHOE COOTHOLLEHME WX pacnpocTpaHeHHOCTM B 0boux A3blKax, 2)
NpoaHaM3upoBaTh CTPYKTYPHO-TUMONOTUYECKMUE PA3NNYMA aHATUTUYECKUX MNarobHbIX
KOHCTPYKLMIA MyTEM COMOCTaBUTENBHOIO aHanu3a CrnoBoobpasoBaTeNbHbIX MOpEnei ux
KOMMOHEHTOB, 3) KnaccupuumMpoBaTtb IBYXKOMMOHEHTHbIE rnarofbHble
(ppaseonormyeckme  eAuHULbI B  COOTBETCTBUM C  CEMAHTMHYECKUMM  Fpynnamu
HErnarofbHOro KOMMOHEHTa W BbIABUTb OCODBEHHOCTU (POPMUPOBAHWA WX NEKCUKO-
Mopcponornyeckmnii M paseonormyeckoro 3HaYeHWA B COMOCTaBNAEMbIX A3blkax, 4)
OCYLLLECTBUTb  CTPYKTYPHO-CEMAaHTUYECKUIA  aHaIM3  aHAIMTUYECKUX  FNarofibHbIX
KOHCTPYKLMI1 apMAHCKOTO M aHMUINCKOTO A3bIKOB C MPEAIOKHbIM/MOCNENOMHBIM UK
HapeyYHbIM KOMMOHEHTOM, BbIABMB WX TUMONOTMYECKME pa3iMyuAa U  OCOBEHHOCTU
ynotpebneHus, 5) conocTaBUTb CEMaHTUYECKUE NPOABAEHNA aHATUTUHECKNX MarofbHbIX
KOHCTPYKLMi1 ¢ KomnoHeHTammn up, above-ytip/Ubiply, against-ntid/punnbid, back, aback,
after, behind-hbin/htiinlk B aHrnuiickom u apmAHCKOM A3blKax W BbIABUTb  UX
MEMbA3bIKOBbIE CXOACTBA U PasinyuA.

HayuyHas HoBu3Ha guccepraumm: HecmoTpa Ha Haiuume paboT MO MMEHHbIM
KOHCTPYKLMAM,  KOMMIEKCHbI ~ COMOCTAaBUTENbHbI  aHaiM3  WMMEHHO  MarofbHbIX
aHaNUTUYECKUX KOHCTPYKLMIA B Mape apMAHCKWIt-aHIMIACKUIA paHee He NpOBOLWICA.
HayuHaa HoBM3Ha pucceptauum obycnoBrieHa CUCTEMATUYECKUM COMOCTaBUTENbHbIM
aHanu3oM  CTPYKTYpHbIX, CEMAHTUYeCKMX U  (PYHKLMOHAbHbIX  OCObBEHHOCTEM
aHaNUTUYECKNUX NarofibHbIX KOHCTPYKLMIA B COBPEMEHHOM apMAHCKOM M aHrUICKOM
A3blKax.

Metogonorua guccepraumn. B xope wuccnepoBaHuA 6binM UCMONb30BaHbI
onucatenbHblil, COMOCTaBUTENbHbIM  METOAbl, a Tak¥e MeTofbl aHaivM3a W
mogenupoBaHua. OnucaTenbHblii METOA MO3BONWN MPEACTaBUTb CTPYKTYpYy M3ydHaemblX
A3BIKOBbIX ~ €AWHUL, UM YaCTEPEYHYO  MPUHALNEMHOCTb WX  KOMMOHEHTOB.
ConocTaBuTeNbHbIi  METOL [Jan BO3MOMHOCTb BbIABUTb CXOACTBA W  pa3nnuuA
aHaNUTUYECKMUX FNarofibHbIX KOHCTPYKLMIA B apMAHCKOM U aHrnuiickom Asbikax. Metop
aHanusa MpUMEHANICA NPU M3YYEHUM CTPYKTYPHbIX U CEMAHTUYECKUX OCObEHHOCTE
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aHaMTUYecKux rnaronoB B oboux Asbikax. C nNpUMeHeHVWeM MeTOAa MOAENMPOBaHUA
6611 pa3paboTaHbl 0606LLEHHbIE MOAENN KOMMOHEHTOB aHaIMTUYECKMX NarofbHbIX
KOHCTPYKLMUIA.

Crpyktypa Aucceprtauum. [lucceprauma COCTOUT W3 BBEAEHUA, TPEX [NaB,
3aKntoyeHns, bubnuorpacum n cnucka abopesmaryp.

Bo BBeseHMM OOOCHOBbIBAaETCA aKTyalbHOCTb TEMbl, OMPEAENATCA Lenb W
3afayu UCCNefoBaHUA, MPeACTaBAOTCA OObEKT WCCNENOBaHWA, HayYHaa HOBU3HA W
metogonorua. Msnaraetca UCTOPUA U3yYeHWA aHAIMTUYECKUX FaroibHbIX KOHCTPYKLMWA
B aPMAHCKOM U aHIMICKOM A3bIKO3HAHWUM.

B nepsoii rnaBe aHaIMTUYECKME TNaro/bHble KOHCTPYKLMK KnaccudpuumpyroTca
MO YacTAM peYn WX HernarofbHbIX KOMMOHEHTOB. Takwe B rnaBe npeacTaBneH
CpaBHUTENbHBI aHaNU3 CnoBoobpa3oBaTeNbHbIX MOAENell UMEHHbIX KOMMOHEHTOB B
COBPEMEHHBIX aPMAHCKOM U aHITIMACKOM A3blKax.

Bo BTOpOIi rnaBe [BYXKOMMNOHEHTHbIE rMarofbHble hPaseoNormyeckne eauHULb
aPMAHCKOIO 1 aHIMUICKOTO A3bIKOB KNaCCUPULMPYIOTCA MO 3HAYEHUIO UX HEMNaronbHbIX
KOMMOHEHTOB U aHa/M3UPYIOTCA C TOYKM 3PEHUA CEMAHTUYECKUX, NEKCUYECKMX U
MopcOnornyECKUX 0COBEHHOCTEN.

B Tpetbeii rnaBe paccMaTpuBatOTCA aHAIUTUYECKUE MNArofibHble KOHCTPYKLMU C
NPeAIOMHbIMW/MOCNENOXHBIMU WIN HapeYHbIMW KomrnoHeHTamu. Wccnepytotca cdepbl
UX ynotpebneHus, aHaIM3MPYHOTCA TPYAHOCTU Mpu obyyeHuM, a Takme npeacTaBieH
CPaBHUTENbHbIA  aHanM3 apMAHCKUX W @HIMMWCKUX  aHaIUTUYECKUX  FarofbHbIX
KOHCTPYKLMiI1 ¢ komnoHeHTamu up, above-ytip/ybipl, against-nbid/punnbid, back, aback,
after, behind-htin/htitnl ¢ BbIABNEHMEM CXOACTB M pasnuunii.

B 3akntouyeHuM nogBofATCA OCHOBHblE pe3y/ibTaTbl UCCE[OBaHUA.

[Ivcceprauma coctout u3 121 cTpaHu,.

SONA KOSTANT SIMONYAN

VERB-PARTICLE CONSTRUCTIONS IN MODERN ARMENIAN AND ENGLISH
(A COMPARATIVE STUDY)

Thesis for PhD degree in Philology, speciality 10.02.02, “General and Comparative
Linguistics”

The defense will be held on 23 March, 2026 at 15:00, at the session of Specialized
Council on Linguistics of 019 HESC RA in the Institute of Language after Hr. Acharian
NAS RA
(address: Yerevan, 0015, Grigor Lusavorich St. 15)

SUMMARY
Relevance of the topic: The relevance of this dissertation lies in the emphasis
modern linguistics places on the comparative study of languages, which is essential for a
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thorough understanding of their structural and functional characteristics. Comparative
linguistics, through the systematic analysis of two or more languages, enables the
formulation of general conclusions and addresses a range of theoretical and
pedagogical issues. Attention is also given to the study of word-formation systems, as
they enrich a language’s vocabulary and enhance speakers’ linguistic competence. A
comparative analysis of Armenian and English at the levels of word formation and
semantics allows for the identification of both shared patterns and distinctive features in
the two languages.

The object of the study is verb-particle constructions in modern Armenian and
English.

The main goal and tasks of the dissertation: The main goal of the research is
to study the structural and semantic characteristics of verb-particle constructions in
modern Armenian and English in order to reveal their similarities and differences. To
achieve this goal, we have set the following tasks: 1) to examine the part-of-speech
affiliation of the non-verbal components in Armenian and English verb-particle
constructions, identifying the quantitative correlation of their occurrence in both
languages, 2) to analyze the structural-typological differences of verb-particle
constructions through a comparative study of the word-formation patterns of their
components, 3) to classify two-component verbal phraseological units according to the
semantic groups of their non-verbal components and to identify the patterns of their
lexical-morphological and phraseological meaning formation in the compared
languages, 4) to conduct a structural-semantic examination of verb-particle
constructions containing prepositional/postpositional or adverbial components in English
and Armenian, identifying their typological differences and functional characteristics, 5)
to compare the semantic manifestations of verb-particle constructions containing the
components up, above-yin/ytinli, against-nti/ptinntid, back, aback, after, behind-
hty/hliple in English and Armenian, and to identify their cross-linguistic similarities
and differences.

Scientific novelty of the dissertation: Comparative studies on Armenian and
English analytical constructions, particularly verbal compositions, are limited. Research
has been conducted on Armenian and English compositions based on nominal phrases.
However, there are no comparative studies specifically focused on the verb-particle
constructions of Armenian and English. The scientific novelty of this dissertation is
determined by the systematic comparative analysis of the structural, semantic, and
functional characteristics of verb-particle constructions in contemporary Armenian and
English.

Methodology of the dissertation: During the research, descriptive,
comparative, analytical, and modeling methods were applied. The descriptive method
was used to present the structure of the studied linguistic units and the part-of-speech
affiliation of their components. The comparative method enabled the identification of
similarities and differences between Armenian and English verb-particle constructions.
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Through the analytical method, the structural and semantic characteristics of modern
Armenian and English verb-particle constructions were examined. Finally, by applying
the modeling method, generalized patterns for the components of these verb-particle
constructions were developed.

The structure of the dissertation: The dissertation consists of an introduction,
three chapters, a conclusion, a bibliography and a list of abbreviations.

The introduction explains the relevance of the topic, defines the main goal and
tasks of the research, and presents the object of study, scientific novelty, and
methodology. It outlines the history of the study of verb-particle constructions in
Armenian and English linguistics.

In the first chapter, verb-particle constructions are classified according to the
part-of-speech categories of their non-verbal components. The chapter further presents
a comparative analysis of the word-formation patterns of non-verbal components in
contemporary Armenian and English verb-particle constructions.

In the second chapter, two-component verbal phraseological units are grouped
according to the meaning of their non-verbal components. The chapter analyzes their
lexical-verbal and morphological features, classifies them based on the degree of
semantic fusion of their components.

The third chapter examines verb-particle constructions containing
prepositional, postpositional, or adverbial components. It explores their usage domains,
analyzes pedagogical challenges, and classifies them according to the part of speech of
their non-verbal components. Furthermore, it provides a comparative analysis of
Armenian and English constructions containing the components up, above-ytin/ytinli,
against-ntd/punnbd, back, aback, after, behind-htiyvhtippli, highlighting their cross-
linguistic similarities and differences.

The conclusions sums up the main outcome of the study.

The dissertation comprises 121 pages.
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